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Perle invernali Malghe della Val di Funes

Winterpearls Villnöss Valley Alpine Huts

Villnosser  Villnosser  
WinterperlenWinterperlen



… unvergessliche Ausflüge ins verschneite 

Villnösser Tal!

Ob Sie einen Tag mitgesundheitsbewusstem 
Winter- oder Schneeschuhwandern oder 
unverfälschtem Rodelspaß erleben wollen –  
in der unberührten Winterwelt des Naturparks 
Puez-Geisler sind Sie auf alle Fälle richtig!
Kehren Sie ein in unsere tief verschneiten Alm-
hütten und genießen Sie kulinarische Erlebnisse 
vor faszinierender Bergkulisse. 

Die Villnösser Hüttenwirte erwarten Sie!

Erleben SieErleben Sie  . . .. . .

 



… unforgettable hikes and walks in the  
wonderful snow-covered Villnöss Valley! 

Be it a healthy winter walk, an idyllic snowshoe 
hike or a fun toboggan ride – with the beautiful 
winter scenery of the Puez-Geisler nature  
reserve you’re spoilt for choice!
Stop for a rest in our cosy alpine huts and  
enjoy culinary treats against a fascinating 
mountain backdrop. 

The Villnöss Valley hut keepers are looking  
forward to your visit!

… indimenticabili escursioni nella  
candida Val di Funes!

Sia che vogliate fare un pieno di salute e  
cimentarvi in una bella camminata a piedi o 
con le ciaspole, sia che preferiatescatenarvi su 
una delle tante piste per slittini, nel cuore  
innevato del Parco naturale Puez-Odle ce n’è per 
tutti i gusti! E, tra una attività e l’altra,  
ricordatevi di fare sosta nelle nostre baite per  
rifocillarvi con deliziosi piatti della cucina locale. 

Gli osti delle malghe di Funes Vi aspettano!

Preparatevi a vivere … Experience…Erleben SieErleben Sie  . . .. . .

 



… direttamente dal parcheggio Zannes

•	 6 piste naturali per slittini adatte  
	 per tutta la famiglia 

•	 una miriade di sentieri battuti attra- 
	 verso il candido paesaggio invernale

•	 NOVITÀ: Sentiero natura Zannes – 
	 sentiero battuto intorno alla riserva  
	 di caccia 

•	 pista da fondo per principianti (2,5 km)

•	 convivialità e allegria nelle baite  
	 & slittino al chiaro di luna

Altre attività invernali
•	 escursioni guidate con le ciaspole  
	 Informazioni presso l’Ass. Turistica, 	
	 tel. 0472 840 180

•	 gioco e divertimento nei parchi  
	 per bambini Ranui e Filler 

Maggiori informazioni sul sito  
www.villnoess.com

Attività a 360°…
… directly from Zans car park

•	 6 natural toboggan  
	 tracks for young and old 

•	 countless well-groomed hiking trails 

•	 NEW: Zans Nature Experience Trail 
	 – tracked hiking trail around the 
	 game reserve 

•	 2.5 km of cross-country slopes  
	 for beginners 

•	 Cosy hut evenings & moonlit  
	 toboggan rides

Other winter activities
•	 guided snowshoe hikes  
	 Information from the tourist  
	 information office,  
	 tel. +39 0472 840 180

•	 Lots of fun for the little ones in the 
	 Ranui and Filler children’s  
	 playgrounds 

More information at  
www.villnoess.com

360° activity ...
… direkt ab dem Parkplatz Zans

•	 6 Naturrodelbahnen für Groß  
	 und Klein

•	 unzählige gespurte Wander-  
	 und Spazierwege

•	 NEU: Naturerlebnisweg Zans –  
	 gespurter Wanderweg rund um  
	 das Wildtiergehege 

•	 2,5 km Langlaufpiste für Anfänger

•	 Almhüttenzauber &  
	 Vollmondrodeln

Sonstige Winteraktivitäten
•	 geführte Schneeschuhwanderungen  
	 Infos beim Tourismusverein,  
	 Tel. +39 0472 840 180

•	 Spiel und Spaß in den  
	 Kinderparks Ranui und Filler

Weitere Infos finden Sie auf  
www.villnoess.com

360°

360°aktiv …

Tel. +39 0472 671 566 |  info@zans.it | www.zans.it



Tel. +39 0472 671 566 |  info@zans.it | www.zans.it

!!	 Feiern & Mondscheinrodeln auf Bestellung
>	 Feste & slittino al chiaro di luna su prenotazione
>	 Hut evenings & moonlit toboggan rides by reservation

	Öffnungszeiten: 26. Dezember bis Ende März 
Ruhetag: Montag und Dienstag, ausser in Ferienzeiten

>	 Orari d’apertura: 26 dicembre fino a fine marzo  
Giorno di rip.: lunedì e martedì, tranne periodi vacanze

>	 Opening times: 26 December to the end of March 
Closed: Monday and Tuesday, except holiday seasons

	Gehzeit: ab Ranui 1 h; direkt am Parkplatz der Zanser Alm
>	 Tempo di percorrenza: da S. Maddalena/Ranui:  

1 h; direttamente al parcheggio di Malga Zannes
>	 Walking times: 1 h from Ranui; directly alongside Zanser Alp car park

Unsere neu erbaute Almhütte ist ein 
lohnenswerter Treffpunkt für die ganze 
Familie.

Lassen sie sich mit typischen Südtiroler 
Gerichten und leckeren hausgemachten 
Süßspeisen verwöhnen.

Genießen sie den wunderschönen Blick, 
von unserer Gemütlichen Stube, auf die 
herrlich verschneiten Geisler Spitzen.

Ausgangspunkt für Rodelspass, 
Winterwandern, Skitouren und Langlauf.

La nostra baita di recente costruzione è il 
punto d’incontro ideale per famiglie.

Lasciatevi tentare dalle nostre squisite 
specialità sudtirolesi o dai nostri dolci fatti 
in casa.

Accomodatevi nell’accogliente Stube e 
godetevi l’incantevole vista sulle vette 
imbiancate delle Odle.

Punto di partenza per allegre slittate, 
escursioni invernali, tour di sci alpinismo e 
sci di fondo.

Our newly-built alpine hut is a worthwhile 
meeting place for all the family.

Let us spoil you with typically South 
Tyrolean dishes and delicious home-made 
sweets.

Enjoy the wonderful view from our cosy 
parlour of the magnificent, snow-covered 
Geisler summits.

Perfect starting point for toboggan 
descents, winter hikes, ski tours and cross-
country skiing.

Verleih von  
Verleih von  Rodeln & Schneeschuhen

Rodeln & SchneeschuhenNoleggio slittini & ciaspole
Noleggio slittini & ciaspoleToboggan & snowshoe hire
Toboggan & snowshoe hireZans 1680 m Zannes

Erlebnis trifft Genuss

Avventure & Piaceri per il palato

Adventure meets  indulgence



In unmittelbarer Nähe zum Parkplatz Zans 
und somit auch für Familien mit Kindern 
leicht zu erreichen liegt die neu errichtete 
Zanser Schwaige. 

In unserer heimeligen Stube und auf der 
Sonnenterrasse verwöhnen wir Sie mit 
typischen Südtiroler Produkten,  
teils aus der eigenen Landwirtschaft. 

Unerreichbar ist der Blick – direkt von der 
romantisch gelegenen Almhütte aus – auf 
das wunderschöne Abendrot über den 
Geislerspitzen.

A un passo dal parcheggio Zannes, di facile 
accesso per passeggini e carrozzine, si trova 
la baita Zanser Schwaige.

Nell’accogliente Stube e sul terrazzo 
inondato di sole potrete gustare prodotti 
tipici del posto, in parte di produzione 
propria. 

La baita di recente costruzione regala una 
vista ineguagliabile sul romantico tramonto 
che illumina le vette delle Odle.  

The newly built Zanser Schwaige is situated 
in a meadow close to Zans car park and is 
easily accessible for families with children.

Enjoy typical South Tyrolean dishes and 
home-made produce in our cosy parlour or 
on our sun terrace. 

Days come to an end here with wonderful 
sunsets over the Geisler summits, which 
you can enjoy directly from our romantic 
alpine hut.  

Zanser     Schwaige
Malga 1685 m

Tel. +39 0472 840 563  |  Tel. +39 0472 671 311  |  Mobil/e +39 380 790 84 39  |  info@zanserschwaige.com  |  www.zanserschwaige.com

!!	 Feiern & Mondscheinrodeln auf Bestellung
>	 Feste & slittino al chiaro di luna su prenotazione
>	 Hut evenings & moonlit toboggan rides by reservation

	Weihnachten bis Mitte März 
Ruhetag ab 6. Jänner: Mittwoch & Donnerstag

>	 Natale fino metà marzo 
giorno di rip. dal 6 gennaio: mercoledì & giovedì

>	 Christmas till mid-March 
Closed on Wednesdays and Thursdays from 6 January

	vom Parkplatz Zans: 5 Min, Parkplatz Ranui: 1 h
>	 dal parcheggio Zannes: 5 min, parcheggio Ranui: 1 h
>	 from Zans car park: 5 min., Ranui car park: 1 h



…are the magic words for anyone who 
wants to combine holiday fun with 
environmental awareness.

Thanks to public transport you can get 
to the starting points for the hikes to 
the Villnöss valley alpine huts without 
your own car.

www.suedtirolmobil.info/en/

… ist das Zauberwort für alle, die 
Freizeitspaß mit dem bewussten 
Umgang mit Natur verbinden.

Mit der öffentlichen Mobilität gelangen 
Sie ohne eigenes Fahrzeug zu den 
Ausgangspunkten für die Wanderungen 
zu den Villnösser Almen.

www.suedtirolmobil.info/de/

…è la parola chiave per tutti coloro 
che desiderano abbinare il divertimen-
to ad un approccio consapevole verso 
la natura.

Grazie ai mezzi di trasporto pubblico  
potete raggiungere i vari punti di par-
tenza delle escursioni verso le malghe 
della Val di Funes senza auto.

www.suedtirolmobil.info/it/

Mobilità dolce
Low impact mobility

Sanfte MobilitatSanfte Mobilitat



SchneeschuhwandernSchneeschuhwandern
Abseits von Skipisten und Menschenmassen  
findet man beim Schneeschuhwandern Ruhe,  
unberührte Schneelandschaften und mit einem 
Blick zurück, die eigenen Spuren im Schnee.

escursioni con le racchette da neve
Lontano dalle piste da sci e dalla folla di persone,  
le escursioni con le racchette da neve offrono 
pace e tranquillità, paesaggi innevati e, con un 
sguardo indietro, le proprie tracce nella neve.

snowshoe hiking
Away from ski slopes and crowds of people, 
snowshoe hiking offers peace and quiet,  
untouched snow landscapes and, with a look 
back, your own tracks in the snow.



Rodelverleih Rodelverleih 
Noleggio slittiniNoleggio slittini
Toboggan hireToboggan hire

RODELBAHN
PISTA PER SLITTINI  | TOBOGGAN RUN

>	 Kaserill Alm > Zanser Alm > Ranui
>	 Malga Kaserill > Malga Zannes > Ranui
	  5,5 km	 	 550 m 

☞ mittel/medio/medium	  1½  h

Die idyllisch und sonnig gelegene 
Kaserillalm, im Naturpark Puez-Geisler ist 
ein gemütliches Wanderziel für die ganze 
Familie.

Gerne verwöhnen wir Sie in unserer 
gemütlichen Stube oder auf der 
Sonnenterrasse mit typischen Südtiroler 
Spezialitäten. Käse aus der eigenen 
Käserei, hausgemachte Kuchen und Säfte 
aus der eigenen Landwirtschaft.

Appartments auf unserem Bauernhof für  
2 bis 7 Personen  
www.unterkantiolerhof.com

L’assolata Malga Kaserill, nel cuore del parco 
naturale Puez-Odle, è una piacevole meta di 
sosta per tutta la famiglia.

Nell’ambiente suggestivo della Stube o sul 
terrazzo baciato dal sole si possono gustare 
specialità tipiche del posto, formaggi di 
propria produzione nonché torte e succhi  
fatti in casa.

Appartamenti presso il nostro maso per  
2 a 7 persone 
www.unterkantiolerhof.com

The idyllic, sun-blessed Kaserill Alp in the 
Puez-Geisler nature reserve is a nice hiking 
destination for all the family. 

We’ll be pleased to spoil you with typical 
South Tyrolean dishes in our cosy parlour 
or on our sun terrace. Cheese specialities 
produced in our own dairy, home-made 
cakes and delicious juices. 

Holiday apartments for 2–7 people on  
our farm 
www.unterkantiolerhof.com

SCHNEESCHUHWANDERN
CIASPOLATA | SNOWSHOEING

>	 Parkplatz/Parcheggio/Car park Zans/Zannes > 
Kaserillalm/Malga Kaserill > Zendleser Kofel
	 2 h

SKITOUREN
SCIALPINISMO | SKI TOURS

>	Parkplatz Zans/Parcheggio/Car park Zans/Zannes > 
Kaserillalm/Malga Kaserill > Zendleser Kofel

	  2 h

TIPPS / CONSIGLI / TIPS

	 Länge/lunghezza/Distance 
	 Höhenunterschied/dislivello/Difference in altitude
☞	 Schwierigkeitsgrad/grado di difficoltà/Level of difficulty 
	 zu Fuß/a piedi/on foot

Tel. +39 0472 840 219  |  Mobil/e +39 334 33 44 200  |  info@unterkantiolerhof.com  |  www.kaserillalm.com

	 Rodelverlleih direkt auf der Kaserill Alm
	 Noleggio slitta direttamente sulla Malga Kaserill
	 Toboggan rental directly on the Kaserill Alm 

	26. 12.2022–08. 01.2023 und in der Faschings-
woche vom 17.02. – 26.02.2023 geöffnet. Freitag, 
Samstag und Sonntag bis Mitte März geöffnet.

>	 Apertura quotidiana: 26 dicembre–8 gennaio 
e settimana di Carnevale. Fino a metà marzo 
siamo aperti il venerdì, il sabato e la domenica.

>	 Open daily from 26 December to 8 January 
and Carnival week. Open Friday, Saturday and 
Sunday until mid March. 

	vom Parkplatz Zans: ¾ h, vom Parkplatz Ranui 1½ h
>	 dal parcheggio Zannes: ¾ h, dal parcheggio Ranui 1½ h
>	 from Zans car park: ¾ h, from Ranui car park 1½ h



T +39 333 498 487 0  |  info@restaurant-waldschenke.com  | www.restaurant-waldschenke.com

Mit Panorama Blick auf die Geislerspitzen 
und das berühmte Ranuier Kirchlein 
verwöhnen Sie Thomas & Manuela mit Team 
in einem modernen Wohlfühlambiente mit 
traditionellen Südtiroler Schmankerln, Pizza 
aus dem Steinofen und hausgemachten 
Torten & Mehlspeisen. 
Südtiroler Geschichte trifft in der Wald-
schenke auf mediterrane Leichtigkeit, 
regionale und saisonale Köstlichkeiten und 
ganz viel Liebe! Hier kommt man als Gast – 
und geht als Freund. 
Perfekter Ausgangspunkt für Rodelausflü-
ge, Winterwanderungen und Skitouren im 
Naturpark Puez-Geisler!

Con vista panoramica sulle cime delle Odle 
e la famosa chiesetta di Ranui, Thomas & 
Manuela con il loro team vi aspettano in un 
ambiente moderno e accogliente per viziarvi 
con specialità tipiche della cucina altoates-
ina, pizze cotte nel forno a legna nonché 
torte e dolci fatti in casa.  
Al ristorante Waldschenke la storia dell’Alto 
Adige si fonde con la leggerezza mediter-
ranea, prelibatezze regionali e di stagione 
e tanto amore. Qui si arriva da ospiti e ci si 
congeda da amici.   
Punto di partenza perfetto per gite con lo 
slittino, escursioni invernali e tour di scialpi-
nismo nel parco naturale Puez-Odle! 

With a panoramic view of the Geisler sum-
mits and the famous little church of Ranui, 
Thomas, Manuela and their team will spoil 
you in a modern, feel-good atmosphere with 
traditional South Tyrolean delicacies, pizza 
from the stone oven and home-made cakes 
and pastries. 
South Tyrolean history meets Mediterranean 
lightness, regional and seasonal delights 
and lots of love in the Waldschenke. People 
arrive here as guests - and leave as friends. 
Perfect starting point for toboggan rides, 
winter hikes and back-country skiing in the 
Puez-Geisler Nature Park!

!!	 Direkt am Ziel der Rodelbahn
>	 Direttamente presso l’arrivo della pista per slittini
>	 Directly at the toboggan run finish

	Weihnachten bis Mitte März 
Ruhetag ab 6. Jänner: Montag & Dienstag

>	 Natale fino metà marzo 
giorno di rip. dal 6 gennaio: lunedì & martedì

>	 Christmas till mid-March 
Closed on Monday and Tuesday from 6 January

	Direkt am Parkplatz Ranui 

>	 Direttamente al parcheggio Ranui

>	 directly at the car park Ranui



Die Glatschalm ist nun auch im Winter für 
Schneebegeisterte geöffnet. Sie liegt direkt 
unter den Nordwänden der Geislergruppe im  
Naturpark Puez-Geisler und ist ein gemütliches, 
sonniges Wanderziel vor allem mit Kindern.

In unserer gemütlichen Gaststube sowie auf  
der Panoramaterrasse verwöhnen wir Sie gerne 
mit hausgemachten Südtiroler Gerichten.

Nach einem leichten Aufstieg (ca. 40 Min. 
von der Zanser Alm) steht die neu errichtete 
bestens präparierte Rodelbahn bis nach  
St. Magdalena/Ranui bereit (Gesamtlänge 
ca. 5,5 km).

La malga Glatschalm ora è aperta anche 
d’inverno per ospitare gli amanti della neve. 
Sorge direttamente sotto le pareti settentrio-
nali del Gruppo delle Odle nel parco naturale 
Puez-Odle ed è una piacevole e soleggiata 
meta di escursioni, soprattutto per famiglie 
con bambini. Nella nostra accogliente Stube 
e sulla terrazza panoramica vi viziamo con 
pietanze altoatesine fatte in casa. Dopo una 
facile salita (ca. 40 min. dalla malga Zannes), 
potrete cimentarvi sulla nuova pista per 
slittini perfettamente preparata che scende 
fino a S. Maddalena/Ranui (lunghezza com-
plessiva ca. 5,5 km).  

The Glatschalm is now also open in winter 
for snow-lovers. It is located directly beneath 
the north faces of the Geisler group of 
summits in the Puez-Geisler Nature Park and 
is a cosy, sunny hiking destination, above all 
with children. We look forward to spoiling 
you with home-made South Tyrolean dishes 
in our cosy restaurant and on the panoramic 
terrace. A gentle climb (approx. 40 min. from 
the Zanser Alp) brings you to the newly 
created, perfectly groomed toboggan run 
to St. Magdalena / Ranui (total length approx. 
5.5 km).

Tel. +39 0472 670978  |  info@glatschalm.com  |  www.glatschalm.comT +39 333 498 487 0  |  info@restaurant-waldschenke.com  | www.restaurant-waldschenke.com

	 Snow Tubing Reifen für unsere Kleinsten
	 Snow Tubing Reifen für unsere Kleinsten
	 Snow Tubing Reifen für unsere Kleinsten 

	  26.12.2022–08.01.2023 täglich, ansonsten  
von Freitag bis Sonntag bis Mitte März

>	 Apertura quotidiana: 26 dicembre–8 gennaio 
Fino a metà marzo siamo aperti il venerdì,  
il sabato e la domenica

>	 Open daily from 26 December to 8 January  
Open Friday, Saturday and Sunday until mid March

	vom Parkplatz Zans: 40 Min. 
vom Parkplatz Ranui: 1¾ h

>	 dal parcheggio Zannes: 40 min. 
dal parcheggio Ranui: 1¾ h

>	 from Zans car park: 40 min. 
from Ranui car park: 1¾ h

RODELBAHN
PISTA PER SLITTINI | TOBOGGAN RUN

>	 Malga Glatsch Alm > Ranui
	  5,5 km  600 m 

☞ mittel/medio/medium  1¾ h
>	 Malga Glatsch Alm > Malga Dusler 	
	 Alm > Zanser Alm / Malga Zannes
	  2,5 km  200 m 

☞ mittel/medio/medium  40 Min.
Kein Rodelverleih / nessun noleggio 
slittini / no toboggan rental

SCHNEESCHUHWANDERN
CIASPOLATA | SNOWSHOEING

>	 Parkplatz/Parcheggio/Car park Zans/ 
	 Zannes > Tschantschenon > Sentiero  
	 A.-Munkel-Weg > Malga Glatsch Alm
	  1¼ h

TIPPS / CONSIGLI / TIPS

Glatsch
BERGGASTHOF 1902M.
AlmGlatsch
BERGGASTHOF 1902M.
Alm

	 Länge/lunghezza/Distance 
	 Höhenunterschied/dislivello/Difference in altitude
☞	 Schwierigkeitsgrad/grado di difficoltà/Level of difficulty 
	 zu Fuß/a piedi/on foot



	

TIPPS / CONSIGLI / TIPS

>	 Malga Kaserill Alm >> 
	 Zanser Alm / Malga Zannes >>  
	 Ranui
	  5,5 km	  550 m 
	 ☞ mittel/medio/medium	  1½  h

>	 Malga Glatsch Alm >> Ranui

	  5,5 km 	  600 m 
	 ☞ mittel/medio/medium  1¾ h

>	 Malga Glatsch Alm >>  
	 Malga Dusler Alm >> 
	 Zanser Alm / Malga Zannes
	  2,5 km 	  200 m 
	 ☞ mittel/medio/medium  40 Min.

	 Kein Rodelverleih /  
	 nessun noleggio slittini / 
	 no toboggan rental

>Geisleralm/Rif. delle Odle >> 
	 Ranui
	  5,6 km	  630 m 
	 ☞ mittel/medio/medium1½ h

>	 Geisleralm/Rif. delle Odle >>  
	 Zanser Alm/Malga Zannes 
	  3 km	  390 m 
	 ☞ mittel/medio/medium	  1½ h

>	 Gampenalm / Malga Gampen >> 	
	 Zanser Alm / Malga Zannes >> 
	 Ranui
	  8 km	  690 m 
	 ☞ mittel/medio/medium	  2 h

Rodelbahnen
Piste per slittini
Toboggan Run



RodelspassRodelspass
Rodeln ist weit mehr als nur raufschnaufen und  
runter sausen! Zu einer zünftigen Rodelpartie  
gehören der Aufstieg zu Fuß und die roten Wangen, 
ein köstlich- wärmender Jägertee sowie die Gaudi  
talwärts zu brausen.

Slittare è molto più che sbuffare su e giù!  
Un’abbondante pista da slittino comprende la  
salita a piedi e le guance rosse, un delizioso tè per 
i cacciatori e il divertimento di una discesa  
scrosciante.

slittare

Tobogganing is much more than just puffing  
up and down! A hearty tobogganing party  
includes the ascent on foot and the red cheeks, a 
delicious warming hunter’s tea and the fun of  
roaring downhill.

to toboggan 



GampenAlm
2062 mMalga

verweilen & genießen trattenersi e gustare

La Malga Gampen nel parco naturale 
Puez-Odle è un’ottima meta per le vostre 
escursioni invernali o ciaspolate, slittate  
in famiglia o tour impegnativi di 
scialpinismo. 

I buongustai apprezzeranno senz’altro le 
specialità fatte in casa della nostra squisita 
cucina, servite nell’ambiente accogliente 
della nostra baita.

Appartamenti perfettamente attrezzati per  
2 a 5 persone presso il nostro maso 
Mühlerhof a S. Pietro 

www.muehlerhof.com

The Gampenalm alpine hut in the 
Puez-Geisler nature reserve is a perfect 
destination for winter hikes (also with 
snowshoes), fun toboggan rides and 
demanding ski tours. 

Connoisseurs may enjoy the home-made 
specialities of our renowned kitchen, 
served in the cosy atmosphere of the 
Gampenalm alpine hut.

Fully equipped holiday apartments for 2 to 
5 people at our home farm, the Mühlerhof 
in St. Peter 

www.muehlerhof.com

Tel. +39 0472 840 001  |  Mobil/e +39 348 272 15 87  |  info@gampenalm.com  |  www.gampenalm.com

	26. Dezember bis Mitte März 
Ruhetag ab 9. Jänner: Montag & Dienstag

>	 26 dicembre fino metà marzo 
giorno di riposo dal 9 gennaio:  
lunedì e martedì

>	 26 December till mid-March 
Closed on Mondays & Tuesdays from 9 January

	vom Parkplatz Zans: 1 h, 
vom Parkplatz Ranui: 2 h

>	 dal parcheggio Zannes: 1 h, 
dal parcheggio Ranui: 2 h

>	 from Zans car park: 1 h, 
from Ranui car park: 2 h

Die Gampenalm im Naturpark Puez-Geisler 
ist ein hervorragendes Ausflugsziel für 
winterliche Wanderungen (auch mit Schnee-
schuhen), familienfreundliche Rodelpartien 
und anspruchsvolle Skitouren.

Genießer erfreuen sich an den hausgemach-
ten Spezialitäten unserer ringsum bekann-
ten Küche, die im gemütlichen Ambiente 
der Gampenalm auf den Tisch kommen.

Voll ausgestattete Ferienwohnungen für  
2 bis 5 Personen auf unserem Heimathof, 
dem Mühlerhof in St. Peter  

www.muehlerhof.com



Die Gampenalm ist der ideale Ort für: 
>	 besondere Almschmankerln
>	 Firmen- & Geburtstagsfeiern
>	 abenteuerreiche Rodelabfahrten bei 

Vollmond & gesellige Hüttenabende; wir 
bitten abends immer um Vorbestellung!

>	 Skitouren und Schneeschuhwanderungen 
auf den Zendleser-Kofel oder das Bronsoi-
Joch …

Rodelverleih direkt auf der Alm! 

La Malga Gampen è il luogo ideale per: 
>	 gustare squisite specialità di malga 
>	 compleanni e feste aziendali 
>	 slittate al chiaro di luna & piacevoli serate 

in baita; la sera è sempre gradita la 
prenotazione!  

The Gampenalm alpine hut is the 
perfect place for:
>	 enjoying genuine alpine fare   
>	 birthday parties and company events
>	 moonlit toboggan rides & rustic hut 

nights – please make a reservation!
>	 ski tours & snowshoe hikes on the 

Zendleser Kofel or the Bronsoi-Joch …

Toboggans available to hire directly from the 
Gampenalm!

>	 scialpinismo & ciaspolate al Col di Poma o 
al Passo Bronsoi …

Noleggio slittini direttamente sul posto! 

Apartments für / Appartamenti per / Apartments for 2–5 Pers. www.muehlerhof.com

RODELBAHN
PISTA PER SLITTINI  | TOBOGGAN RUN

>	 Gampenalm > Zanser Alm > Ranui
>	 Malga Gampen > Malga Zannes > Ranui

	 	 8 km	 	690 m 
	 ☞	 mittel/medio/medium	 	 2 h

WINTERWANDERWEG
SENTIERO INVERNALE | 
WINTER HIKING TRAIL
VARIANTE/VARIANT 1

>	 Parkplatz* > Zanser Alm > Info Zans (Nr. 33) > 
über die Gampenwiesen > zur Gampenalm 

>	 Parcheggio* > Malga Zannes > Info Zans (no. 33) > 
per i Prati Gampen > alla Malga Gampen 

>	 Car park* > Zanser Alp > Info Zans (n° 33) > over 
Gampenwiesen meadows > to the Gampenalm

	 	 3½ km	 	370 m 
	 ☞	 leicht/facile/easy	 	 1 h

*	 alternativer Start: Parkplatz Ranui
*	 partenza alternativa: parcheggio Ranui
*	 alternative starting point: Ranui car park 
	 	 8 km	 	690 m 
	 ☞	 leicht/facile/easy	 	 2 h

Rundweg & Winterwanderweg mit
SCHNEESCHUHEN
Percorso & sentiero invernale 
circolare con le CIASPOLE |
Circular trail & winter
hike with SNOWSHOES
VARIANTE/VARIANT 2

>	 Zanser Alm (Nr. 6) > nach Tschantschenon 
(Nr. 35) > über die Gampenwiesen (Nr. 33) > 
zur Gampenalm  
Abstieg oder Abfahrt mit der Rodel 
nach Zans oder Ranui

>	 Malga Zannes (no. 6) > fino a Ciancenon 
(no. 35) > per i Prati Gampen (no. 33) > 
alla Malga Gampen  
Discesa a piedi o con la slitta fino a 
Zannes o Ranui 

>	 Zanser Alp (n°6) > to Tschantschenon 
(n° 35) > over Gampenwiesen meadows 
(n° 33) > to the Gampenalm 
Descent on foot or by toboggan to Zans 
or Ranui 

	 	 7½ km	 	370 m 
	 ☞	 leicht/facile/easy	 	 2 h

TIPPS / CONSIGLI / TIPS

	 Länge/lunghezza/Distance 
	 Höhenunterschied/dislivello/Difference in altitude
☞	 Schwierigkeitsgrad/grado di difficoltà/Level of difficulty 
	 zu Fuß/a piedi/on foot



La nostra caratteristica baita di malga, 
arredata con cura nel tipico stile sudtirolese, 
propone piatti autentici, preparati 
con ingredienti di qualità. Utilizzando 
prodotti di agricoltura naturale del posto, 
reinterpretiamo i classici della cucina 
tradizionale.

Oltre alla posizione invidiabile a ridosso 
delle Odle, nel pieno cuore del Parco 
naturale Puez-Odle, la baita si distingue per 
l’autentica e sincera ospitalità sudtirolese.

… momenti di pura felicità per gli 
appassionati di montagna e del gusto!

Our typical, authentic South Tyrolean 
alpine hut, furnished with plenty of love for 
detail, attaches particular importance to an 
authentic range of dishes that emphasises 
quality and always seeks to reinvent 
traditional South Tyrolean specialties by 
using home-grown organic produce.

Apart from its truly fabulous location, 
directly under the Geisler summits in the 
Puez Geisler nature reserve, the emphasis 
is placed here on genuine South Tyrolean 
hospitality.

… indescribable moments of happiness for 
mountain and gourmet enthusiasts!

Unsere typisch, stilechte Südtiroler 
Almhütte, mit viel Liebe zum Detail 
eingerichtet, legt besonderen Wert  auf 
ein authentisches, qualitätsbetontes 
Speisenangebot. Mit vielen Produkten aus 
der heimischen naturnahen Landwirtschaft 
versuchen wir immer wieder viele Südtiroler 
Traditions-Gerichte neu zu interpretieren. 

Abgesehen von ihrer wirklich traumhaften 
Lage, direkt unter den Geislerspitzen, 
im Naturpark Puez-Geisler, legt man hier 
besonders Wert auf echte Südtiroler 
Gastfreundschaft.

… unbeschreibliche Glücksmomente für 
Berg- und Genussbegeisterte!

w
w

w.accademiaitalianacucin
a.

it

86 Punkte / punti

Mobil/e +39 333 756 90 29 / +39 339 604 46 85  |  info@geisleralm.com  |  www.geisleralm.com

	Geöffnet von Weihnachten bis Mitte März 
Ruhetage ab 7. Jänner: Dienstag & Mittwoch

>	 Aperto da Natale fino metà marzo. Giorni di 
riposo dal 7 gennaio: martedì e mercoledì

>	 Open Christmas to mid March 
Closed on Tuesdays & Wednesdays from 10 January

	vom Parkplatz Zans: 1½ h,  
vom Parkplatz Ranui: 2 h

>	 dal parcheggio Zannes: 1 h,  
dal parcheggio Ranui: 2 h

>	 from Zans car park: 1½ h, 
from Ranui car park: 2 h

UNSERE BESONDEREN HIGHLIGHTS  |  I NOSTRI HIGHLIGHT SPECIALI |  
OUR SPECIAL HIGHLIGHTS: www.geisleralm.com

Relaxen, Genießen 
und Rodeln ausleihen direkt 

auf der Geisleralm

Rilassatevi, divertitevi 
e noleggiate una slitta 

direttamente sulla Geisleralm

Relax, enjoy 
and rent a toboggan 

directly on the Geisleralm



Die Geisleralm ist der ideale 
Zielpunkt für: 
>	 Naturliebhaber 
>	 Schneeschuh- und Winterwanderer
>	 Rodler 
>	 Familien 
>	 Skitourengeher 
>	 den besonderen Tages- und Nachtausflug

Unser Angebot: 
>	 raffinierte Geisler-Spitzen-Küche 
>	 Firmen- & Geburtstagsfeiern
>	 romantische Abende zu Zweit
>	 laaaaange Rodelabfahrt (5,6 km) (eine 

der längsten Naturrodelbahnen, bei nur 
halber Aufstiegszeit)

Rodelverleih & Stirnlampenverkauf direkt 
auf der Geisleralm!

Samstag abends immer geöffnet. In der 
Vollmondfase auch Freitags abends geöffnet 
jedoch immer auf Vorbestellung.  
Wir bitten abends immer um Vorbestellung!

The Geisler alp is the perfect  
place for: 
>	 Nature lovers
>	 Snowshoe- and winter hikers 
>	 Toboggan fans
>	 Families
>	 Back-country skiers
>	 That special day or night trip

We offer: 
>	 excellent Geisler cuisine
>	 birthday and company parties
>	 romantic dinners for two
>	 loooong toboggan rides (5.6 km) (one of 

the longest natural toboggan tracks with 
ascent in half of the time)

Toboggans available & headlamps to hire 
directly from the Geisleralm.

Open every Saturday evening.  
During full moon nights special evening 
opening on Friday, but always by reservation. 
Please make a reservation! 

La Malga Geisler è la meta ideale per: 
>	 gli amanti della natura
>	 escursionisti e appassionati di ciaspole 
>	 slittatori
> 	 famiglie
> 	 amanti di scialpinismo
> 	 una gita speciale, sia di giorno che di notte

La nostra proposta: 
>	 cucina raffinata e particolarmente curata 
> 	 compleanni e feste aziendali 
> 	 serate romantiche in due
> 	 interminabili discese con lo slittino  

RODELBAHNEN
PISTA PER SLITTINI  | TOBOGGAN RUNS

>	 Geisleralm/Rif. delle Odle > Ranui

	 	 5,6 km	 	630 m 
	 ☞	 mittel/medio/medium	 	 1½ h

>	 Geisleralm/Rifugio delle Odle >  
Zanser Alm/Malga Zannes 

	 	 3 km	 	390 m 
	 ☞	 mittel/medio/medium	 	 1½ h

DER ERLEBNISGENUSSWANDERTAG
Escursione “PIACERE E SCOPERTA”
Excursion “PLEASURE AND DISCOVERY”

>	 Parkplatz Ranui > Zanser Alm > dem 
A.-Munkel-Weg oder die Rodelbahn > zur 
Geisleralm > Relaxen und Genießen, 
Rodeln ausleihen und direkt zum 
Parkplatz zurück

>	 Parcheggio Ranui > Malga Zannes > il 
Sentiero A. Munkel o la pista per slittini >  
Malga Geisler > massima comodità, 
noleggio slittini e ritorno al parcheggio

>	 Ranui car park > Zanser Alp > along 
A.-Munkel path or toboggan track > to 
the Geisleralm > relax and enjoy, hire a 
toboggan and return to the car park

	 	 8 km	 	650 m 
	 ☞	 mittel/medio/medium	 	 1,5 h

	 Länge/lunghezza/Distance 
	 Höhenunterschied/dislivello/Difference in altitude
☞	 Schwierigkeitsgrad/grado di difficoltà/Level of difficulty 
	 zu Fuß/a piedi/on foot

Gröden > Geisleralm
Schneeschuhwanderung
Gardena > Malga Geisler ciaspolata
Gardena – Geisleralm snowshoe hike

>	 St. Ulrich, Gröden > mit Standseilbahn 
bis Raschötz > über Brogles (Nr. 35) > zur 
Geisleralm > Abstieg oder Abfahrt mit der 
Rodel nach Zans oder St. Johann (Nr. 34)*

>	 Ortisei, Val Gardena > con la funicolare fino 
a Rasciesa > per Brogles (no. 35) > Malga 
Geisler > discesa a piedi o con lo slittino 
fino a Zannes o S. Giovanni (no. 34)*

>	 St. Ulrich, Gardena > funicular railway 
to Raschötz > via Brogles (n° 35) > to 
the Geisleralm > descent on foot or by 
toboggan to Zans or St. Johann (n°34)*

	 	 8 km	 	80 m 
	 ☞	 mittel/medio/medium	 	 4 h * 
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(5,6 km) (tra le piste per slittini più 
lunghe della regione, con tempi di risalita 
dimezzati)

Noleggio slittini & lampade frontali 
direttamente sul posto!

Siamo aperti ogni sabato sera.  
Nei periodi di luna piena anche venerdì sera, 
sempre su prenotazione.  
La sera è sempre gradita la prenotazione.

TIPPS / CONSIGLI / TIPS

UNSERE BESONDEREN HIGHLIGHTS  |  I NOSTRI HIGHLIGHT SPECIALI |  
OUR SPECIAL HIGHLIGHTS: www.geisleralm.com

Relaxen, Genießen 
und Rodeln ausleihen direkt 

auf der Geisleralm

Rilassatevi, divertitevi 
e noleggiate una slitta 

direttamente sulla Geisleralm

Relax, enjoy 
and rent a toboggan 

directly on the Geisleralm
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TAXI-RODELKURIER
RANUIMÜLLERHOF –  ZANSER ALM

Unvergesslicher Rodelspaß mit dem Taxi-
Rodelkurier: Außerhalb der Zeiten des 
Linienbusses bringt der Rodelkurier unsere Gäste 
vom Ranuimüllerhof zur Zanseralm, idealer 
Ausgangspunkt für Schneeschuh- und Villnösser 
Almwanderungen. Anschließende Rodelpartie zurück 
nach Ranui. Der private Taxidienst „Rodelkurier“ 
fährt nur auf Anfrage und kann jederzeit telefonisch 
bestellt werden. Wartezeiten bis 20 Minuten müssen 
in Kauf genommen werden. Der Taxistand befindet 
sich beim Hotel Ranuimüllerhof.

RANUIMÜLLERHOF – ZANSER ALP 
TOBOGGAN COURIER

Unforgettable toboggan fun with the 
toboggan courier: Outside of regular bus 
times, the toboggan courier takes you from 
Ranuimüllerhof to Zanser Alp, the perfect 
starting point for snowshoe hikes and walks 
over the Villnöss Valley alpine pastures. The 
private “toboggan courier” taxi service is 
available on request and can be ordered by 
telephone. Waiting times of up to 20 minutes 
should be taken into account. The taxi rank is 
located at the Hotel Ranuimüllerhof.

TAXI DELLE SLITTE
HOTEL RANUIMÜLLERHOF –  MALGA ZANNES

Con il nostro taxi delle slitte il divertimento con la 
slitta sarà garantito: Il taxi vi porta, al di fuori degli 
orari del servizio di trasporto pubblico, dal Hotel 
Ranuimüllerhof a Malga Zannes, punto di partenza 
ideale per ciaspolate e escursioni verso le nostre 
malghe. Infine, divertente discesa con gli slittini fino 
a Ranui. Il taxi delle slitte è un servizio a pagamento 
e può essere richiesto telefonicamente in qualsiasi 
momento. Tempo di attesa max. 20 minuti. La 
fermata è presso l’Hotel Ranuimüllerhof.
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TAXISERVICE  
(AUF ANFRAGE / SU RICHIESTA / ON REQUEST)

SÜD CAB PHILIPP 
TEL +39 348 762 64 54



Tourismusverein Villnöss 
Associazione Turistica Val di Funes 
Tourist Office Funes/Villnöss Valley

Peterweg 10 
Villnösser Tal / Val di Funes / Villnöss Valley 

T +39 0472 840 180
info@villnoess.info · www.villnoess.info 

info@funes.info · www.funes.info

www.villnoesser-almen.com
www.malghedifunes.com

Getränke und 

Lebensmittel

Villnöß

Via A.-Ammon-Straße 29, Gepa-Center 
39042 Brixen / Bressanone

T +39 0472 836 183 | F +39 0472 208035
www.interhotel.bz.it | info@interhotel.bz.it

www.artprint.bz.it 
0472 200 183

Tolles Prospekt, oder?
Machen wir auch für Sie!


